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PRESENTATION OF RUSSIAN LANGUAGE RADIXOIDS
AS THE BASIS OF ECOCULTURE OF THE CONTEMPORARY LANGUAGE
PERSON

Abstract: A large number of word derivatives can be combined in derivational nests based on
radixoids. These bilateral associated root of the procedural semantics are in a weak position, which makes it
difficult to determine their meanings, and causes in a large amount of morphs. The idea of radixoid Russian
language can help language personality to preserve important meanings of Russian mentality, to penetrate deeper
into the derivational structure of the traditional Russian word to see the derivational relationship of single-root
words, derived systematically learn the vocabulary of the modern Russian language.
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OpPHH PYCCKOTI'O SI3bIKa, KaK M JII000r0 APYroro si3bIKa, ABJLLSICH 00A3aTENIbHON YacThiO

CJIOBa, COIEPKAT OCHOBHBIE CMBICIIBI KU3HU, UCTOPUH, JESTENLHOCTH HApOJa, XPaHAT

TPaJUIIMU KaK OBITOBOM, TaK M B LIEJIOM BCEH MEHTAJIbHOHM KyJIbTYphl. B 3TOM CBSI3U

NOHUMAaHUE COBOKYIIHOCTM KOPHEH PYyCCKOro si3blKa KaK CHUCTEMBbI, MMEIOIIEH He
TOJIBKO CBSI3M, HO M OTHOILEHHS, MOKET IT03BOJINTH COXPAHUThH Oa30BbIE OCHOBBI PYCCKOM KYJIBTYPHI U
KYJIBTYPBI SI3IKOBOH JINUHOCTH.

Ha coBpeMeHHOM 3Tarie pa3BHTHSI PYCCKOTO SI3bIKa Mbl (PUKCHpYEM HaJIM4Ke CIIOB C KOPHSIMU
JBYX THUIIOB — CBOOOJHBIMH W CBsi3aHHBIMH. CBOOOJIHBIMH HAa3bIBAEM KOPHH, KOTOPBIE XOTS OBl B
OIHOH (popMe OIHOTO M3 OIHOKOPEHHBIX CIIOB PAaBHBI OCHOBE (J1€c, JIECHOU, Nepenecox, aecHUuul,
necosux). Jlonroe BpeMsi 0 KOpHAX JIPYroro THIA Peyd HE IIJIO, YTO OTPa3HUiIOCh B PANE YBaKaeMbIX
nexcukorpaguuecknx usnaHuid. Tak, B Boimenmem B 1985 r. «CioBooOpa3oBaTeNbHOM CIIOBape
pycckoro si3pika» B 2-X Tomax [8] A. H. TuxoHOB, coOpaBIIMii BCIO MPOU3BOHYIO JIEKCHKY PYCCKOTO
s3bIKa B cloBooOpasoBarensHble THe3Ma (CI), y4én TOJBKO OJMH TUN KOpHEW — cBOOOAHBIA. 3a
BepunHy CI' nekcukorpad nzdpan ncxomHoe ciIoBO. B pesynbpTare TakKoro noaxoja cioBa OmHsAmy U
3anAmMbL WM 00ymb U pasymsy OKazanuch B pa3Hbix CI', To ecTh HOIy4MiIM CTaTyC pa3HOKOPHEBBIX.
TeM He MEHee JNMHIBUCTHUYECKOE YyThE€ JEPHUBATOJIOrA MOJCKA3al0 €My IOMECTHTh B YKa3aHHOM
clIoBape MapKephl OOJBIIMHCTBA PAAMKCOMIOB: PsSAOM c HcxomHeiM cioBoM CI, nmeromum
HEOHO3HAYHYI0 wWiIeHNMOCTh, A.H. THXOHOB momMecTnn CHHOHMMHWYHBIE TJIarojbl C JPYTHMH
npedukcamu, SBISIOIIMMHUCS UCXOTHBIMH cioBamu apyrux CI'. B GonpminHCTBE ciydaeB 3TO U €CTh
CJIOBA C PaJIUKCOUJAMHU.

B xonme XX B. mosiBunack MoHorpaduueckas padora A. B. MBaHOBOIA, KOTOpas omucana
HCTOpHIO U coBpeMeHHOoe cocTosiHue CI' ¢ BepIIMHON -ka3- U MPOJAEMOHCTPHPOBATIa CEMAaHTHUECKYIO
Y CTPYKTYPHYIO OOIIHOCTH MPOM3BOJIHBIX pacileruieHHbIX (B uHTepnpetanuu A. H. TuxonoBa) rHe3n
U Ha COBPEMEHHOM JTalle Pa3BHTUSl PYCCKOro s3blka. MiMeHHO Torma Obumm pa3Buthl uuew [ I1.
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ITaBckoro [6], I'. O. Bunokypa [1], E. A 3emckoii, 1. A. Illupmosa [9] u mpyrux mepuBaTOIOTOB,
CTaBUBIIMX BOIPOC O HATMYMH B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE U KOPHEW APYrOro THUIa — CBA3aHHBIX.

CBs3aHHBIM Ha3bIBa€M KOpPEHb, KOTOPBIH HU B OJHOW (hopMe HM OJHOTO U3 OJHOKOPEHHBIX
CIIOB B HACTOfIIEE BpeMsi HE paBEH OCHOBE, BCErna YHOTpeOINsieTcs BMECTe ¢ NpedUKcaMmy W/ WU
cybdukcamu WM xKe IPYrMMH KOpHAMH. Hamu OblH BBISBIICHBI M OMUCAHBI MSTh PAa3HOBUAHOCTEH
MOTOOHBIX KOpHEH [3], sSiAepHyI0 30HY KOTOPBIX COCTABISIOT PAANKCOUIBI — IBYCTOPOHHE CBSI3aHHBIE
KOPHHU UCKOHHO PYCCKOr0O IMPOUCXOXKACHUS C MPOLECCYaTbHON CeMaHTUKON. TakuX KOpHER B pyCCKOM
SI3bIKE HECKOJIBKO JIECSITKOB, HO MMEHHO Ha uX 0a3e 00pa3oBaH OTPOMHBIN IIACT MPOU3BOAHOU
JIEKCHKH.

K HUM OTHOCSATCS Takue KOpHH, KakK ...0aB... (do6asums, npubasums, y6aeums), ...Bepr ...
(uzsepeamo, nodsepeams), ...BHIK... (npueblKamo, 0omeblKamv, OMEbIKaHue, HaeblIK), ... 1e... (0demsy,
pazoemsp, Hademv), ...ka3... (yKazamo, npukazamv, OMKaA3bl6amv), ...Jar/Iox... (npednazamo,
U3oMCUMD), ...JIy4... (omayuume, pasayuums), ...MulK/MK... (3aMblKamv, OMOMKHYMb), ...HUK...
(6HUKHYMb, NPOHUKHYMb, NPUHUKHYMb, CHUKHYMb), ...Hs... (OMHAMb, YHAMb, 3aHAMb, NPUHAMD,
nepeHams), ...npsar/npsd... (6npaus, 6bINPAUL, PACAPAUDL), ...CTCT... (3acmezHymv, OmcmezHymo,
paccmeznyms), ...CTUT/CTHY... (Oocmuznymos, HACmMUHYmb, nocmuus), ...y... (0O6yms, pasymo),
...TBOD... (pacmeopums, 3ameopums, omeopums) u np. OTTouNe B 00EUX CTOPOH yKa3bIBaeT Ha
CBSI3aHHBINM XapakTep KOpHSI.

Ucxonnpie croBa-rimaronsl ucropudeckux CI' mmenu cBoOomHbIe KOpHU. Pamnkcoumbl — 310
ux otronocku. E. A. CyxoBa peKOHCTpYHPYET MOJEIN TPAaeKTOPHH NBWKEHHS JICKCHKH C OyAyIIuM
CBSI3aHHBIM KOPHEM Ha OCHOBE CHCTEMHO-TUAXPOHHYECKOTO MOAX0Aa K U3yYSHHUIO STUMOJIOTHYECKOTO
rae3na (D) u mpeamaraer paccMaTpuBaTh MATH MOJAENEH TPaeKTOPWH, MPOWIs KOTOpPBIe, KOPHEBEIE
MopdeMbl HEKOTOpbIX eauHun DI cranu nBycTOpoHHE cBsi3aHHBIMU [7]. [maromnsl Bcerga obnamanu
0OJBIIMM  CIIOBOOOPA30BATENBHEIM MMOTEHIIHAIIOM, TIO3TOMY K MOMEHTY CBOETO WCUYE3HOBEHHS
HEIMPOU3BOJIHOE CIIOBO UMEIIO YKe OOIBIIOe KOINIECTBO MPOU3BOIHBIX PAa3HBIX CTYIIEHEH IEpHBAIIHN.
Cam e KOpeHb OKa3aJICsl B CEMaHTHUECKH C1a0oi mo3unuu. IMEHHO Mo3TOMY OOJIbIINE TPYAHOCTH
BBI3BIBACT, BO-TIEPBBIX, CEMaHTH3AINS TAKUX KOPHEH, a, BO-BTOPHIX, Y3HABAHHE UX B CTPYKTYpE CIOBa
W TOYHOE BBIWICHEHWE, TaK KaK BCJIEACTBHE cpabaThIBaHHMs KOMIIEHCATOPHBIX MEXaHW3MOB HMHOTIA
CJIOKHO BBISIBUTBH PAIMKCOUTHBIN MOP( M KOPPEKTHO OTHECTH €T0 K HYXKHOH KOpHEBOI MopdeMe.

3HaueHNe paauKCOMIa MOXHO OIPENEeNTHTh, BBIICIUB M3 OOIIEro TOJKOBAHWS 3HAYCHUS
JIpyrux KopHed W Bcex ad@ukcoB, Tak Kak B CIOBaX CO CBS3aHHBIMH KOPHSMH OCHOBHAs
(yHKIIMOHANBHAS W CMBICIIOBasi Harpy3ka majgaeT Ha addukcel. I[lpumuem nerde 31O Jnenarts,
COTIOCTABJISAS IPEQUKCHI-AHTOHUMBI (HAdenis — pa3oems): 3HAUCHUE CBSI3aHHOTO KOPHS ...6epe/8epoic. ..
‘IBIDKEHHE, HAampaBlieHHOE Ha TMOJABJICHUE , ...QbIK//Bbly... ‘COXpaHsIONIee TpPaJAMIMOHHOE,
MOCTOSTHHOE ,  ...1a2/10%C... ‘pa3MelleHre Ha TOPU30HTAIBHOW TIOBEPXHOCTH , ...JVK/IV4...
‘HEeXKETaHHOE PACCTOSHUE, MUCTAHIMA HA HEKOTOPOE BpPEMS’, ...Mnpsa4... ‘COCTUHEHUE, CKpeIUieHue’,
...cmee... ‘CKpPeNHTh YacTH Yero-limdo’, ...cmue... ‘Ho0paThCs, NOWTH, YCTAHOBUTH KOHTAKT WU T.II.
CemaHTH3alisl CBSI3aHHBIX KOpPHEW — CJIOXHAas 3aJava: MBI MOXKEM JIMIIb OIUCATENIbHO JaTh
TOJIKOBaHUE JICHCTBUS, 3/I€Ch HEBO3MOXKHO MOTHBAIIMOHHOE TOJKOBaHHE. Jlekcukorpadpl 0OBIYHO
JaI0T TOJIKOBAaHHE CJOBaM C pPaJUKCOMAAMU Yepe3 CHHOHUMBI, B TOM YHWCIE IPYTHe CJIOBa CO
cBs3aHHBIMH KOpHsIMH: Tak, A. H. TuxonoB B CI' Ne B—411 mpemaraet conocTaBUTh HCXOHOE CIOBO
6NPsYb C TIIATOJIAMH 6bINPSAYb, 3aNpsaub U Ip., a 3arosoBouHoe ciioB CI' Ne B—467 gwinpsaus, HanipoTHBs,
C TIJIarojiaMd 6enpsys, 3anpsus W Ap. [8]. I'paMOTHO paccMOTpeHHas TMapajgurMa IepBOi
OTPaJUKCOWIHOW CTYNEHH JIEPHBALlMHM, THe OOBeAMHSIOTCS mpedukcanbHO-cy(hdOUKcaTbHbIE
OTHOCTPYKTYpHBIE TJIarojibl, ¥ JAeT HArJISIHOE IPEICTABICHHWE CEMAaHTUYECKOM OOLIHOCTH KOPHS,
OOIIHOCTH  a0CTPaKTHOTO TPaMMATHYECKOTO 3HAYCHUS] HMHOUHUTUBHOTO cypdukca -Tb U
TEeMaTH4YecKoi riacHoi riaroia. JuddepeHunansHble MPU3HAKK CIIOB 3aJI0KEHBI B MpeUKcax, TO
ecTb NpeUKChl B TaKUX CJIOBax IMEPETATMBAIOT Ha ce0sl CEMAaHTHYECKOE SIPO 3HAYEHHUS BCETO
riarosa.

PasBeTBieHHas ceTh MOP(HOB OTAENBHBIX PAAUKCOUIOB (CM., HAIIpUMED, MOP(EMy-pagUKCONT

..HA..., IPEICTaBICHHYIO TAKUMH MOp(aMu, Kak -si-/-w-/-nam-l-um-I-vin--un-I-num-I-em-1-emn-I-ém-/-
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UM-) SBISETCA peanu3alyeil KOMIEHCATOPHOW (YHKIMHM OTHEIbHBIX MoOpheM B CTPYKType
MPOM3BOJHOTO CJIOBa ¢ paaukconsioM. KommeHcaTopHble MEXaHH3MBI BKIIOUAIOTCS Yepe3 pa3IndHbIe
MOp(OHOJIOTHYECKHE SIBJICHUS, KOTOPbIE COMPOBOXKAAIN 00pa30oBaHUE CIIOBA, a B HACTOSIIEE BpeMs
XapaKTEepU3YIOT CTPYKTYpY Mpou3BoAHBIX. K MOpQoOHOIOrHYecKUM SIBICHUSIM OTHOCSTCSI U3MEHEHUE
AKIEHTOJIOTMYECKON XapaKTEPUCTHKH CJIOBa (MeCTa yaapeHHs), uyepefoBaHHe Ha MOp(eMHOM IIBe
(GuHanbHBIA COTTAcHBIH KOPHS), YEpelOBaHME IJIACHBIX M COINIACHBIX B CAaMOM DPaIUKCOUJE,
nHTepdepeHuio (Hanoxenne) Mmophem, naTephUKCcanuio. Bee 3T SBICHHUS IO OTACIBHOCTH WU B
KOMOWHAIMK ApYyr ¢ ApYyroM MbI HaOmogaeMm B cuibHOpasBepHyToM CI' ¢ pagukcowmoMm ...ws...,
obosemuustomeM 450 mepuBaTOB W3 TMpOaHATM3UPOBAHHBIX 26 THe3m «CloBOOOpa30BaTEILHOTO
cioBapsi» A. H. TuxoHoBa B eiHOE THE3/A0 C PAIUKCOUAOM ...HA.... Ha mepBoii cTyneHun aepuBanuu
npeduKkcanrbHO-CypPuKcanbHBIM criocobom o0pazoBanock 20 TIaroioB, KOTOPBIE B CBOIO Oo4Yepeh Ha
BTOPOH CTYNECHM [EPUBALMM CO3IAJIM CBOU NApagurMbl, IPOU3BOAHBIE BTOPOM CTYNEHHU ACPUBALIUU
co3nanu 63 mapagurMbl TpeTbel CTymeHH M T.4. Takoe OONbIIOe KOMWYECTBO WICHOB B OJHOM
KOMIUICKCHON €IUHMIE 3aTPyIHSET Ha IMEPBbIH B3IJII OCO3HAHUE €IMHON CTPYKTYpPbI, HO UYETKOE
y3HaBaHUE 3HAYCHUS paguKconaa ‘OpaTh/B3ATh’ M (hOpMalbHBIE COBMAACHUS MO3BOJSIOT B COZHAHHUU
SI3LIKOBOM JINYHOCTH TapMOHUYHEC CJIOXKUTH 3JIECMCHTLIL (HpOI/ISBOILHLIC CJ'IOBa) 1 COXPAaHUTh UX B BUIC
0a30BOro HEpa3[eNeHHOrO CMBICHA, 4, 3HAYUT, U YCBOUTH IIyOKe ()parMeHT JIEKCHYECKOH CHCTEMBI
PYCCKOTO S3bIKa.

Pagukconzapl CO30aI0T TOMOTEHHBIE MMApagurMbl M OJHOTHIIHBIC CIOBOOOpa30BaTEIbHbIE
Henovku. Ho THI KOMITIEKCHOW eNWHHIIBI CI0OBOOOpa3zoBaHusi, copazmepHoil CI', B 0TpaTuKCOUIHBIX
THE3axX HOCHT, Ha Halll B3IJISI, XapaKTep eAUHUIILI CJI0BOOOpa3oBaHus 0oJiee BHICOKOTO YPOBHsI. MbI
ee YCJIOBHO Ha3BaJd CJIOBOOOpa30BaTeIbHOE THE3J0-aHCAaMOJIb C  SIIPOM-PAJUKCOMAOM U
3aKOJIbHOBAHHBIMU IapaJurMaMi pa3HbIX CTyHCHCP'I ACpUBaIUU. B kadectBe HCXOJHOT'O 3JIEMEHTAa
takux Cl-ancambneii, HaspiBaemoro B jaepuBaroinormm BepmmHON CI, MBI paccmaTpuBaeM He
OTZEJBHOE CJIOBO, & KOPEHb, U3MEHUBLINMI cBOH cTaTyc. CI' ¢ BepIIMHOKU-PATUKCOUIOM CTAHOBSITCS
CTPYKTYypaMH 0CO00ro Tuma — rHe3gamu-aHcamOmsimu [4]. IIpocTpaHCTBEHHO-TCOMETPHUYSCKH HX
MO>KHO IIPEACTABUTh HE TOJIBKO B BUE MAapagurM (BEPTUKAIBHBIX PAIOB PABHONPABHBIX HJIEMEHTOB —
MPOM3BOJHBIX OJHOW CTYNEHW JEpHUBallMM, WMEIOIIUX oOllee MPOU3BOJISIICE CIIOBO) M IIETIOUYEK
(TMHEWHBIX, TOPU3OHTAJIBHBIX, IIOCIEIOBATENBHO  Pa3BEPTHIBAIOLIMXCS  CTPYKTYp), Kak B
TPaJULHUOHHBIX CIIOBOOOPA30BATENbHBIX CIOBAapsAX, HO U B BHJIE Kpyra IEpBOW CTYNEHH AECPUBALUH C
06IIII/IM HeHTpOM'HOMHHaHTOﬁ, ABJIAIONIUMCS IBYCTOPOHHE CBA3aHHBIM KOPHEM.

I'oMoreHHOCTh MOJOOHBIX MapagurM IOATBEpkIaeTcs TeM, 4yro gaxe B Ciomape A. H.
Tuxonona IIpU KaXXJI0M 3arojIOBOYHOM CJIOBE Mbl BUIUM OTCBUIKY K CHHOHHUMY C TaKHUM K€ KOPHCM.
[pedukcel, crneBa 3aKphIBaoINe OJUH U TOT K€ PAJAUKCOH], CHHOHUMHUYHBI, I03TOMY B CJIOBape
TOJIKOBaHUE JaeTcs yepe3 CMHOHMMBL Tak, B 3-Ne 117 — CI' ¢ BepummHOM 3acmuub (5 4iIeHOB), cp.
nacmuys u ap. [7: 1, €. 361]. B CI" Ne I1-1325 A. H. TuxoHOB npeanaraeT CpaBHUTh UCXOJHOE CIOBO
nponodcums ¢ UCXOoIHbIMH cioBaMu Apyrux CI' (cp. enoowcums, omaodxcumv W 1p.), TEM CaMbIM
MOYEPKUBAsl UX CEMaHTHYECKYIO OOIIHOCTh U TOXAECTBO CJIOBOOOPA30BATEIBHON CTPYKTYpPBL. DTOT
napajielu3M TPHCYTCTBYET B CTPYKTYpe MHOTHX CIIOBapHBIX CTarell CI0BOOOpPA30BATEIHLHOIO
CJIOBapsi, B KOTOPOM OKa3aJliCh pa3iesieHHbIME paHee eaunbie CI .

I'ne3ga-ancamOiu ¢ pagUKCOUIOM B Ka4eCcTBE siipa (JIOMHHAHTHI) BKIIIOYAIOT B CBOM COCTaB B
OCHOBHOM CHHTaKCHYECKHE, MOAN(PUKALMOHHbIE M I'paMMAaTHYECKHE AEPHUBATBHI, YTO OOYCIOBICHO
[JIarOJIBHBIM TPOUCXOXICHUEM CBSI3aHHOTO KOPHS M A€(PEKTHBIM XapaKTepOM €ro CTPYKTypsl. s
paccMaTpuBaeMbIX THe3Jl-aHcamOiel XxapakTepHO JIUIh HE3HAUYUTEIbHOE CEMaHTHIECKOEe HapallleHHe
B Ipolecce JIMHEHHOTO CIOBOOOPa30BaHMSA, HOBBIX CJIOBOOOPA30BATENIBHBIX CMBICIOB A00ABISETCS
q)OpMaHTaMI/I HEMHOI'O: 3HAQYCHHUC CHUHTAKCHUYCCKUX ACPUBATOB IIPAKTUYCCKM HE MCHACTCA 110
CPaBHEHHMIO C MIPOU3BOIAIIUM, JT00aBIIsIETCS ClielU(rKa YacTepeUHOH CEMaHTHUKH, B TPAMMATHYECKHX
1 MOJIM(UKALMOHHBIX JIEpUBaTax 3a cueT MOP(OHOIOTHYECKUX HApaIIeHUH W aKLIEHTOB, MOP(HHOIr0O
«yIUTHHEHHS» KOPHS OCYIIECTBIISIFOTCS KOMIIEHCATOPHBIE (DYHKIIMU JIAHHBIX CTPYKTYP.

Taxol KpaTKuil 0030p crenu(UKNA CUCTEM, CBA3aHHBIX C PaIUKCOUAAMH, O3BOJISET BIIUCAThH
B CJIOBOOOPa30BaTENIbHYI0 CUCTEMY COBPEMEHHOI'0 PYCCKOI'O sI3bIKa 3TH €JUHHUIIBI, CO CTPYKTYPHBIX
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[O3ULIUI HaxoAsIyecs Ha nepudepuu si3pIKka, HO ¢ CEMaHTUUYECKON — BCE €lIe 3aHUMAIOLIHE SICPHYIO
30Hy. COXpaHUTh TO, YTO €Ie MOXET OBITh COCAMHEHHBIM, KaK IEeI0CTHOE 00pa3oBaHHE — MHUCCHS
COBPEMEHHOTO HOCHTEJIS PycCKOro s3bika. [IpeacraBneHue o paguKcouaax MO3BOIUT M MHOPOHAM
s¢dexTHBHEE 0CBaNBATH U JIEKCHYECKHI, M CIOBOOOPA30BaTEIbHBIN, U TEKCTOBBIM YPOBEHB SI3bIKA.

[lepBBIX [BE COCTaBIAIONIMX MBI IUIAHHpYeM 3adukcupoBarh B «CioBape paauKCOUIOB
PYCCKOTO 53bIKa», KOHLETILUS KOTOPOro yxe onucana [5]. Hocurenu si3p1ka MM U3ydaromye pycCcKui
S3bIK CMOT'YT NpPUMEHATh K aHalM3y TEKCTa MeETOAMKY Qukcauun paseprbiBanus CIT B
XYH0)KECTBEHHOM TPOCTPAHCTBE JIO0OT0 TEKCTa, YYUTHIBas HaJWM4Yhe PpaAUKCOWUIOB, 4YTO, 0e3
COMHEHHUS, YCWINT peaju3alldil0 KOMMYHUKAaTHBHOM M KOTHUTUBHONW (YHKIMH fA3bIKa. AHAIM3
MOCTETHUX, UX OTOOp, CBEICHHE PAa3NUYHBIX CJIOBAaPHBIX TOJKOBAHWH OTIAENBHBIX CIIOB SIBISIETCS
OJHUM U3 IPUEMOB MCCIECJOBAHUS TEKCTa, BKIIOUYEHHOCTH B €ro HACHHOE COAEp)KaHHE U
MPOOJIEMATHKY B IEJIOM.

Tak, pasBepteiBanue onHoro CI' ¢ BepmMHOM-paniWKCOMAOM B KOHKPETHOM TEKCTE WIIH
cO)YHKIIMOHHPOBAHHUE MIPOM3BOJHBIX C PAJIUKCOUAOM B OJHOM TEKCTE€ MOKEM MPOUIIIOCTPHPOBATH
Ha npuMmepe noBectu Uropss ®@ponosa «Huubs» (2011 r.) 0 BOGHHBIX JETYMKAaX, O COBPEMEHHOMN
BOliHe, O J00BU. BocmomMuHaHMs B T0€3/¢ JIMHTBHCTUYECKHM TIOJJICPXKAaHBI CIIOBAMH C
MpOLECCyalbHOM CEMAaHTHKOM, B TOM 4YHCJIE€ NPOM3BOAHBIMU C paavKcongamu. JMHaAMH3M TeKcTa
MOJKPEIUIICTCA TOJAO0HBIMU €IUHUIIAMH. OTO aBToOMorpaduueckoe mnpoussencHue. M. dponos
ciyxunn OopTMexaHnkoM Ha Bepronere MU-8. TekcTt 3akaHumBaercsi cioBamu: «BoiiHa, THO0OBBH
MOs...». A B MIepBOM ab3alle 4acT, HasbIBamolleiics «BMecTo mpenuciioBus», U dIuIIore Hanboiee
YaCTOTHBIMHM OKa3bIBAIOTCs CJIOBA CO CBA3AHHBIMU KOPHAMMU. B3EWIMOILCI>1CTBI/I€ HECKOJIBKHUX TECKCTOBBIX
CI' ¢ BepmIMHAMU-PAIUKCOUTAMH MPOLIECCYAIbHOH CEMAHTUKU CTAHOBSATCS KOHTPAIyHKTaMH BCETO
ctoxkera: CI' ¢ BepIIMHOM ...1a2//1004C... ‘pa3MellIeHUe Ha TOPH30HTAIBHON MOBEPXHOCTH (KaK Ba)KHO
Ul JIeTYMKa HE MaJaTh BEPTHKAIBHO M @K€ B IOJIET€ YYBCTBOBAaTh TBEPAYIO OIIOPY, 3EMIIIO,
TOPU3OHTANBHYIO TMoOBepxHOCTh), CI' ¢ BepmmHOW ...HA... ‘OpaTh/B3ATh’ (pedb HAET KaK O
¢u3nueckoM, BHEIIHEM, Tak M O BHyTpeHHeM neiictBum), CI° ¢ BepumIMHON ...8bIK//8bIY...
‘CoXpaHsIlee TPAIULKUOHHOE, MOCTOAHHOE . B Hauane TekcTa Mbl BCTpedyaeM KOPHEBOMl MOBTOP
CBSI3aHHOTO KOPHS ...1ae//n0dxc.... On nuwem na npocmom Kiouke bOymaze, noonoHcus, noocmenus
100 HEe20 KONEHKY ... OH CHeWUm, NoKa He UCCAK UHmepec K YI0Hcenulo npedaoxcenuti. Bropoe rue3no
— 3HAYMMOE — OIPE/EJICHO MOCIEeIHUM CJIOBOM IEPBOTo ad3ala — IJIarojioM CO CBS3aHHBIM KOpHEM
.. MH... ‘UCUE3AIOLUN cllen’: ... u menepv camoe 6pems 6cnoMHums (B 3MWIOTE CIOBA C JAHHBIM
KOpHeM ymnotpebsieHsl 7 pas). Beinenenne CI' ¢ BepUIMHOM-PagUKCOMIOM CTaHOBUTCS 3HAYUMBIM B
XOJIe aHaJI13a TeKCTOB.

IIpencraBnenrne O pagMKCOMAAX PYCCKOIO S3bIKa IO3BOJIUT OOECTIEYUTh KyMYJIMpPOBAHHE
CMBICJIOB B CO3HAHHUH SI3BIKOBON JTMYHOCTH, SKOKYJIBTYPY JJUHTBUCTUYECKOTO BOCHPUSTHI CHUCTEMHBIX
OTHOUICHWH TPOM3BOAHON JIEKCUKU COBPEMEHHOTO PYCCKOTO sI3bIKa, 3aUKCHPOBATh M COXPAHUThH
HUCTOPUYECKYIO 1 COBPEMEHHYIO CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUYECKYIO OOIIHOCTD Pa3AeiICHHBIX IPOU3BOIHBIX.
A WMEHHO MpolecCyaJbHOCTh, XpaHHUMas B OONBIIOM O0OBEME paJMKCOMIAMHU, SBIseTcs 0a30BOM
KaTeropueu pyccKOM MEHTAJIbHOCTH.
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